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Psycholingvistika

· v jazyce můžeme studovat:


→ gramatika


→ slova


→ zvuková stránka


(→ stylistika)


→ syntax (vztahy mezi symboly, pravidla jejich kombinování; vztahy mezi znaky vzájemně)


→ sémantika (významová složka; vztah mezi znakem a významem)


→ pragmatika (užívání slov v praxi; vztahy mezi znakovým systémem a jeho uživateli)

Základní otázky

· co to znamená jazyk?

· znalost jazyka je neuvědomělá

· procedurální dovednost (např. gramatika – malé děti ji správně používají, aniž by jim byla vysvětlena), nikoli deklarativní

pozn. procedurální - motorické dovednosti, např. jízda na kole)

· jazyk má řadu pravidelností

· jak si tyto pravidelnosti osvojujeme?

· jak je dokážeme rychle aplikovat?

· povrchová struktura je lineární (vlastní věta)

· ale vyjadřované pojmy a vztahy mezi nimi nikoli (myšlenka, představa, vlastní význam věty)

· jazyk je systém

· lidé musejí mít kapacitu tento systém reprezentovat

Historie

· psychologie

· Wundt

· Stern

· Bühler

· lingvistika

· Humboldt

· Bloomfield

· strukturalismus

Vznik psycholingvistiky

· Osgood a Sebeok, 1954

· Osgood – měření významu

· Behaviorismus jako hlavní paradigma

· 1957 – Skinner: Verbal Behavior

· Chomkyho recenze v r. 1959 – kritika Skinnerova přístupu

· 1957 – Chomsky: Synaktické struktury

· důraz na kreativitu jazyka

· mentalismus

· synaktické struktury jako hlavní předmět lingvistiky

Milníky

· derivační teorie komplexity

· psychologická realita transformačních gramatik

· více transformací → delší zpracování

· sémantický priming

· slova jsou rozpoznávána snadněji, když jsou předcházena sémanticky příbuznými slovy (židle, stůl)

· preference pro interpretaci víceznačných vět

· Bever, 1970 – jedno čtení je obvykle dominantní

· vliv kontextu na interpretaci víceznačných vět

Mentální reprezentace

· mentální reprezentace významu

· způsob ukládání informací v mysli

· unitární vs. duální modely mentální reprezentace

· propoziční a analogová reprezentace

· symbolické s. subsymbolické přístupy

· modulární vs. interaktivní pohled na mysl

· J.A.Fodor

Porozumění

· porozumění slovům: lexikální přístup

· zvuková/psaná podoba slov

· význam slov

· porozumění větám

· interpretace synaktické struktury (parsing – podmět, předmět, vedlejší věty...)

· interpretace diskursu/textu

· modulární vs. interaktivní přístupy

Časový aspekt porozumění – slova

· reakční čas – nejčastější závislá proměnná

· delší čas znamená obtížnější zpracování

· jednotlivá slova

· pojmenování (naming)

· detekce slova (lexical decision)

· priming

· masking, masked priming (obvyle se měří přesnost)

· duální úlohy – např. monitorování fonémů

Časový aspekt porozumění – věty

· věty

· self-paced reading/listening

· délka fixace při čtení

· RSVP – rychlá sériová vizuální prezentace; měří se kvalita porozumění

Další metody při studiu porozumění

· monitorování očních pohybů

· rychlost čtení, množství zpětných pohybů

· anticipační oční pohyby: vyhledáávní referentů

· psychofyziologické metody

· ERP – N400, P600, eLAN

· dobá časová citlivost, malá prostorová přesnost

· PET, fMRI

· špatné časové rozlišení

· MEG

· puls atd. - hlavně u dětí

Rozpoznávání mluvených slov

· nalézání významu

· aktivace spíše než vyhledávání

· řeč je rychlá

· často nekompletní signál

· Kohortový model (Marslen-Wilson, Welsh, 1978)

· první foném aktivuje skupinu (kohortu) kandidátů (S-tůl)

· kandidáti se vyřazují na základě dalších informací (s-T-ůl, st-Ů-l ...)

· „pick up the candle“

· lidé se někdy dívají na obrázek sladkosti (candy) 

· původní verze: příliš důraz na vstupní informace

· interaktivní model

· fonemická rekonstrukce

· „It was found that *eel was on the...

· axle (náprava), shoe, orange, table

· wheel, heel, peel, meal

→ pokud na konec věty dosadíme axle, lidé tvrdí, že opravdu slyší na začátku *eel „h“, pokud dosadíme „shoe“, lidé říkají, že slyší „peel“ ...

· sériové modely

· nepřipouštějí efekty shora dolů (např. fonemická rekonstrukce)

· MERGE (Cutler, Norris)

· soutěží prelexikální a lexikální cesta lexikálního přístupu

· fonemická rekonstrukce vzniká zdánlivě, když zvítězí druhá cesta

Rozpoznávání psaných slov

· He doesn't like meet

· i při čtení se zpracovává zvuková podoba slov

→ lidem trvalo déle zamítnout takovou větu jako chybnou než třeba „He doesn't like drink“

· efekty morfologikcé struktury

· vive, dejuvante

· jsou obtížnější než jiná pseudoslova, která se nepodobají skutečným slovům

· teorie dvojí cesty

· lexikální a pravidelná cesta

· první dovoluje přečíst vyjímky, druhá pseudoslova

· první podléhá výraznému vlivu frekvence

Porozumění větám

· parsing

· modulární přístupy

· důraz na kontinuální vytváření a revize reprezentací větných struktur

· interaktivní přístupy

· důraz na využívání všech zdrojů informací

· studium víceznačných vět

· řada vět je alespoň dočasně víceznačná

· efekt „garden-path“ - slepá kolej

· „The second wife will claim the inheritance belongs to her“

Principy v garden-path modelu

· Lyn Frazier

· princip minimalizace uzlů (minimal attachment) (volíme jednodušší variantu, strukturu)

· „The defendat examined by the lawyer turned out to be unreliable“

· princip oddalovaného uzavření (late closure)

· víceznačná fráze se připojuje k aktuálně zpracovávané

· „The steak with the sauce that was tasty didn't win the prize“

· strategie aktivního vyplňování

· „Who did the host urge the guests to consider t?“

· výplň se snaží uplatnit co nejdříve

Interaktivní modely

· teorie určujících faktorů (constraint-based theories)

· obvykle paralelní

· více analýz se zpracovává současně

· neexistuje skutečná reanalýza

· místo toho existuje moment,kdy aktivace jedné interpretace převáží aktivaci druhé interpretace

· lexikalismus

· např. slovesa nesou informaci o tom, jak pravděpodobný je jejich výskyt v jakém typu struktury

· produkce a porozumění by měly jít spolu

· normy doplňování vět jsou často měřítkem strukturních preferencí daného slova

Problémy produkce jazyka

· podobnosti s porozuměním

· vysoká rychloost (cca 120 slov/min)

· automatičnost

· speciální spekty

· linearizace

· studium produkce bylo dlouho „chudým příbuzným“

· omezené množství metod pro studium

· problém s tím, jak u pokusných osob „objednat“ produkci určitého slova, struktury

Výzkum produkce

· řečové chyby

· přeřeknutí – substituce, přesmyčky atd.

· tip-of-the-tongue (TOT) stavy („mít to na jazyku“)

· experimentální metody

· techniky pro indukci chyb

· interferenční paradigmata (picture-word intereference)

· Stroopova úloha – máme za úkol pojmenovávat barvu, kterou je napsáno určité slovo, které ale označuje jinou barvu, např. modře napsané „červená“

